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Ligereza
Lightweight

Fluidez óptima del producto
Excellent flowability of the silage product

Resistente a microorganismos y moho
Resistant to microorganisms and mold

Elevada resistencia mecánica
High mechanical resistance

Ausencia de condensa
Absence of condensation

VENTAJAS PRINCIPALES
MAIN ADVANTAGES

Excelente propiedad térmica
Excellent thermal property

Durabilidad del producto
Product longevity

Facilidad de transporte
Modulare Form

Resiliencia climática
Climate resilience

SILO VERTICAL PRETALADRADO - VPD
PREDRILLED BOLTED VERTICAL SILO - VPD

Fácil montaje gracias a la perforación previa de la carcasa
Easy assembly  thanks pre-drilling shell

INDICADO PARA / INDICATED FOR

Productos
granulados

Pellet

Productos
desmenuzados

Crumbled

Productos en polvo*
Floured*

*Para el almacenamiento de algunos productos en polvo (soja, etc.) se aconseja el barnizado total, además de un sistema de extracción específico que se debe acordar.
*For the storage of some flour products (soya, etc.) total painting is recommended, as well as a system of dedicated extraction to be agreed.

Almacenamiento de productos con un peso específico superior a 1500kg/m³ bajo demanda. // Possibility of storing products with a specific weight greater than 1500 kg/m³ upon request.

HASTA 700 KG/M³ 
UP TO 700 KG/M³

DE 800 A 1100 KG/M³ 
FROM 800 TO 1100 KG/M³

DE 1100 A 1500 KG/M³ 
FROM 1100 TO 1500 KG/M³

Núcleos
Core

Otros productos
Other specific products

Sales minerales y 
fosfatos

Mineral salts & 
phosphates

Otros productos 
inorgánicos

Inorganic products

Productos químicos
Chemical Industry

Grano
Grain

!
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SILO VERTICAL PRETALADRADO - VPD
PREDRILLED BOLTED VERTICAL SILO - VPD

Además de la producción de silos de fibra de vidrio, somos la única
empresa italiana del sector que cuenta con un departamento interno
de carpintería de alto nivel, lo cual optimiza el proceso de producción 
y nos distingue por la rapidez y eficacia en satisfacer las necesidades 
de los clientes.

Equipado con maquinaria de vanguardia, el departamento de 
carpintería cuenta con una línea de soldadura robótica de 40 metros 
y una potente máquina de corte por láser de 10 mil vatios. Estas 
instalaciones, junto con dobladoras, rodillos, fresadoras, tornos y 
mucho más, nos permiten personalizar cada solicitud directamente 
dentro de nuestros departamentos. De acuerdo con las normas 
europeas, nuestro departamento opera según la normativa UNI EN 
1090-1:2009+A1:2011.

•	Decreto ministerial 14/01/2008 (normas técnicas para la 
construcción)

•	UNI EN 1993-1-1:2014 Eurocódigo 3 (diseño de la estructura en 
acero)

•	Norma europea EN 1090-1: 2009 + A1: 2011 (componentes 
estructurales de acero y aluminio)

•	Certificado de conformidad de control de producción en fábrica 
n.º1372-CPR-2089

•	 Ministerial Decree 01/14/2008 (technical standards for construction) 
•	 UNI EN 1993-1-1:2014 Eurocode 3 (steel structure design) 
•	 European Standard EN 1090-1 : 2009 + A1 :2011 (Structural 

components of steel and aluminum)
•	 Factory Production Control Certificate of Conformity No. 1372-CPR- 

2089

In addition to the production of fiberglass silos, we are the only Italian 
company in the sector to host a top-level internal carpentry depart-
ment, which optimizes the production process and distinguishes us for 
its speed and effectiveness in meeting customer needs.

Equipped with cutting-edge machinery, the carpentry department bo-
asts a 40-meter robotic welding line and a powerful 10,000-watt laser 
cutting machine. These facilities, along with benders, rollers, milling 
machines, lathes, and much more, allow us to customize every re-
quest directly within our departments. In accordance with European 
standards, Our department operates according to the UNI EN 1090-
1:2009+A1:2011 regulation.

NORMAS DE REFERENCIA PARA LA PRODUCCIÓN DE SILOS EN GRP (RESINA DE POLIÉSTER CON FIBRA DE VIDRIO)
REFERENCE STANDARDS FOR THE PRODUCTION OF GRP SILOS (GLASSFIBER RESIN POLYESTER)

INTEGRACIÓN VERTICAL:

CARPINTERIA Y GALVANIZADO
VERTICAL INTEGRATION: CARPENTRY AND GALVANIZING

Las patas de todos nuestros silos se galvanizan en caliente de forma individual, 
para evitar que haya partes que no estén recubiertas con zinc (una situación crítica 
que ocurre cuando los haces de patas se atan con un alambre metálico y el con-
secuente contacto entre ellas), garantizando así una protección perfecta contra la 
oxidación en cada punto.
The legs of all our silos are hot-dip galvanized individually, so as not to have parts 
that are not coated with zinc (criticality due when the bundles of legs are tied by a metal 
wire, and the consequent contact between them) , and therefore guarantee perfect pro-
tection against rust at every point.  

Las piezas metálicas, después de sumergirlas en el tanque de galvanización en 
caliente, se someten a un tratamiento de pasivación adicional. El pasivador es 
un recubrimiento líquido (a base de sales de cromo trivalente). Este recubrimiento 
proporciona una excelente protección contra la oxidación superficial del zinc y ofrece 
una excelente resistencia a la corrosión por "óxido blanco".
The metal parts, after immersion in the hot galvanizing tank, are subjected to the further 
passivation treatment. The passivator is a liquid coating (based on trivalent chromium 
salts). This coating provides excellent protection against surface oxidation of zinc, and 
provides excellent resistance to "white rust" corrosion.

Nuestra galvanización se realiza en Zincatura Bresciana srl, una empresa que forma 
parte del Gruppo Telefri srl, que cuenta con la certificación DASt-Richtlinie 022, 
emitida por el Instituto de Técnicas de Recubrimiento (certificado nº I2016Q13169) en 
cumplimiento con la norma de referencia 1461.
Our galvanizing is carried out at Zincatura Bresciana srl, a company part of the Gruppo 
Telefri srl, which has DASt-Richtlinie 022 certification, issued by the Institute for Coating 
Techniques (certificate no. I2016Q13169) in compliance with the reference standard 1461.
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CARACTERÍSTICAS
SILO VERTICAL PRETALADRADO - VPD
FEATURES PREDRILLED BOLTED VERTICAL SILO - VPD

Toda la gama cuenta con una abertura 
inferior de 860 mm, la más amplia del mer-
cado. En nuestro catálogo encontrará una 
amplia gama de racores y pozos (rígidos, 
flexibles, manuales, de descompresión, 
etc.).

The entire range features a bottom opening 
of 860 mm, the widest on the market. 
A wide choice of connections and bottom 
parts is available in our catalog (for rigid and 
flexible augers, manual shutters, decom-
pression systems, etc.).

Las placas de fijación, con cuatro orificios, 
ya están preparadas para el posible 
montaje de celdas de carga o la ampliación 
de las patas de soporte.

The fixing plates, with four holes, are already 
prepared for the possible installation of load 
cells or for extending the support legs.

Toda la parte cónica y los 50 cm de 
la parte inferior del cilindro están 
tratados con un recubrimiento 
antiadherente para facilitar el flujo 
del producto almacenado.

The entire conical section and the 
bottom 50 cm of the cylinder are 
treated with a non-stick coating 
to facilitate the flow of the stored 
product.

Las patas de soporte de hierro 
galvanizado en caliente, con 
tratamiento de pasivación, se 
producen a partir de un único tubo 
utilizando una máquina dobladora 
automática.. La ausencia total 
de soldaduras permite que el 
material fluya durante la carga sin 
comprometer su integridad ni sus 
propiedades.

The support legs, made of hot-dip 
galvanized steel with passivation 
treatment, are produced from a single 
tube using an automatic bending 
machine. The complete absence of 
welds allows the material to flow 
during loading without compromising 
its integrity and properties.

Aplicación del logotipo de Eurosilos, 
o personalizable por el cliente.

Application of the Eurosilos logo, or 
customizable by the customer.

Existen diferentes tipos de tapas de fibra 
de vidrio en función del método de carga: 
Carga neumática: 
- herméticamente sellada 
- atornillada (puede abrirse para 
inspección) 
Carga superior con tornillo: 
- apertura inferior con cuerda
- apertura de palanca 
- sistema cortavientos

Available different types of fiberglass lids 
depending on the loading method:
Pneumatic loading:
-hermetically sealed 
-bolted (openable for inspection)
Top loading with screw conveyor: 
-bottom opening with rope
-lever opening
-windproof system

Fácil de montar y adecuado para el 
transporte a largas distancias. Las 
secciones del silo están pretaladradas para 
un montaje rápido y simple.

Easy to assemble and suitable for transport 
over long distances.
The silo sections are pre-drilled for quick 
and easy assembly.

El sistema de escalada está provisto de 
una estructura metálica de protección que 
permite un acceso seguro al techo.

The climbing system is equipped with a 
metal protective structure to allow safe 
access to the roof.

La franja de nivel de 30 cm de ancho 
permite controlar visualmente 
la cantidad almacenada. 
Opcionalmente, se puede graduar.

The 30 cm wide level strip allows 
for visual monitoring of the stored 
quantity. Optionally, it can be 
graduated.

El blanco (RAL-9003) es el color 
estándar. Refleja eficazmente la luz 
solar, lo que ayuda a mantener más 
baja la temperatura en el interior 
del silo.

White (RAL-9003) is the standard 
color. It effectively reflects sunlight, 
helping to keep the temperature 
inside the silo lower.
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COLORI DISPONIBILI / AVAILABLE COLORS

!

RAL-9003 CUSTOM*RAL-1007RAL-6002 RAL-8014 RAL-7037 RAL-5019

TRANSPORTE
TRANSPORT

SILOS VERTICALES CARGADOS EN CAMIÓN
TRUCK LOADING

The modularity makes our vertical bolted silos suitable for long-distan-
ce transport both on trucks and containers.

Gracias a su modularidad, los silos verticales son aptos para 
transportes a larga distancia tanto en camión como en contenedor.

SILOS VERTICALES CARGADOS EN CONTENEDOR
CONTAINER LOADING

ALGUNOS EJEMPLOS
SOME EXAMPLES

VPD-8 m³ 

VPD-8 m³ 

VPD-12 m³ 

VPD-20 m³ 

VPD-15 m³ 

VPD-8 m³ 4

2524 29

!
El número y el volumen de los silos arriba indicados, que pueden ser transportados por CAMIÓN y CONTENEDOR OPEN TOP de 40 pies, se dan a título de ejemplo. Nuestros representantes 
comerciales le facilitarán información específica sobre la organización del transporte en función de la cantidad solicitada.

The number and volume of the silos illustrated above, which can be transported on TRUCKS and 40-FOOT OPEN TOP CONTAINERS, are provided as examples. Our sales representatives will provide 
you with details and specific information regarding the transportation arrangements based on the quantity requested.

ÁMBITOS DE APLICACIÓN/ REFERENCE SECTORS

* Colores personalizados bajo demanda. // *Customized colors on demand.
**El tono puede variar debido a: diferencias de lotes de resina, proceso de curado o exposición ambiental. // ** Shade can vary due to: differences in resin batches, curing process or environmental exposure.

Agricultura
Agriculture

Zootecnia
Livestock

CERTIFICACIONES/ CERTIFICATIONS

Gris Polvo
Dust Grey

Translúcido/Resina natural**
Translucid/Natural resin**

Verde hoja 
Green Leave

Azul Capri
Capri Blue

Amarillo
 Daffodil Yellow

Marrón Sepia
Sepia Brown

Industria
Industry
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SILOS VERTICALES VPD
PARA PRODUCTOS ENSILADOS CON UN PESO ESPECÍFICO DE 700-1100-1500 KG/M³
VERTICAL SILOS VPD SILAGE PRODUCTS WITH SPECIFIC WEIGHT 700-1100-1500 KG/M³

MODELO
MODEL

m³ A (mm) B (mm) C (mm) DØ (mm) E Øw (mm) N° Patas
N° Legs

N° Secciones
N°Shells

VPD3,5 3,5 3597 2430 1167 1550  860 3 2

VPD6 6 4668 3500 1168 1650 860 3 2

VPD8 8 5288 4120 1168 1750 860 3 2

VPD10 10 5768 4600 1168 1850 860 3 2

VPD12 12 6167 5000 1167 1950 860 3 2

VPD15 15 6767 5600 1167 2050 860 3 2

VPD17,5 17,5 7066 5900 1166 2150 860 3 2

VPD20 20 7367 6200 1167 2250 860 4 2

VPD26 26 8597 7430 1167 2330 860 4 2

VPD31 31 9167 8000 1167 2450 860 4 2

700
1100
1500 
Kg/m³

VERSIÓN CON CARGA NEUMÁTICA 
VERSION WITH PNEUMATIC LOAD

VERSIÓN CON CARGA POR ENCIMA
VERSION WITH TOP LOAD

SILOS VPD DE 2 SECCIONES CON TECHO 30°
2 SHELLS VPD SILOS WITH ROOF ANGLE 30°
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SILOS VERTICALES VPD
PARA PRODUCTOS ENSILADOS CON UN PESO ESPECÍFICO DE 700-1100-1500 KG/M³
VERTICAL SILOS VPD SILAGE PRODUCTS WITH SPECIFIC WEIGHT 700-1100-1500 KG/M³

700
1100
1500 
Kg/m³

SILOS VPD DE 4 SECCIONES CON TECHO 5°
4 SHELLS VPD SILOS WITH ROOF ANGLE 5°

Los silos VPD de 4 secciones tienen las siguientes 
características:

Versión con patas más cortas con refuerzos;

Área inferior con borde exterior para facilitar el 
montaje;

La inclinación de 5° del techo  es ideal para la 
instalación de una pasarela de inspección.

The 4-section VPD have the following features:

Shorter legs with braces;

Bottom area with outer edge to facilitate assembly;

A roof with a 5° inclination is ideal for the installation 
of a inspection walkway.

MODELO
MODEL

m³ A (mm) B (mm) C (mm) DØ (mm) EØ  (mm) N° Patas
N° Legs

N° Secciones 
N°Shells

VPD5G4P20 20 5000 4000 1000 3250  860 4 4

VPD5G4P30 30 6240 5240 1000 3250 860 4 4

VPD5G4P40 40 7470 6470 1000 3250 860 4 4

VPD5G4P50 50 8710 7710 1000 3250 860 4 4

VPD5G4P60 60 9940 8940 1000 3250 860 4 4

VPD5G4P70 70 11170 10170 1000 3250 860 4 4

VPD5G4P80 80 12390 11390 1000 3250 860 4 4

VPD5G4P90 90 13620 12620 1000 3250 860 4 4

VPD5G4P100 100 14850 13850 1000 3250 860 4 4

VPD5G4P120 120 17310 16310 1000 3250 860 4 4

Fabricados bajo pedido. La producción se inicia al alcanzar el lote mínimo requerido.
Manufactured on request. Production is initiated upon reaching the required minimum batch quantity.
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Los silos VPD de 4 secciones tienen las siguientes 
características:

Versión con patas más cortas con refuerzos;

Zona del pozo de estracciòn con borde exterior 
para facilitar el montaje.

The 4-section VPD have the following features:

Shorter legs with braces;

Bottom area with outer edge to facilitate assembly.

SILOS VERTICALES VPD
PARA PRODUCTOS ENSILADOS CON UN PESO ESPECÍFICO DE 700-1100-1500 KG/M³
VERTICAL SILOS VPD SILAGE PRODUCTS WITH SPECIFIC WEIGHT 700-1100-1500 KG/M³

700
1100
1500 
Kg/m³

MODELO
MODEL

m³ A (mm) B (mm) C (mm) DØ (mm) EØ  (mm) N° Patas
N° Legs

N° Secciones 
N°Shells

 VPD30G4P20 20 5340 4340 1000 3250  860 4 4

VPD30G4P30 30 6570 5570 1000 3250 860 4 4

VPD30G4P40 40 7800 6800 1000 3250 860 4 4

VPD30G4P50 50 9030 8030 1000 3250 860 4 4

VPD30G4P60 60 10260 9260 1000 3250 860 4 4

VPD30G4P70 70 11490 10490 1000 3250 860 4 4

VPD30G4P80 80 12720 11720 1000 3250 860 4 4

VPD30G4P90 90 13950 12950 1000 3250 860 4 4

VPD30G4P100 100 15180 14180 1000 3250 860 4 4

VPD30G4P120 120 17640 16640 1000 3250 860 4 4

SILOS VPD DE 4 SECCIONES CON TECHO 30° 
4 SHELLS VPD SILOS WITH ROOF ANGLE 30°

Fabricados bajo pedido. La producción se inicia al alcanzar el lote mínimo requerido.
Manufactured on request. Production is initiated upon reaching the required minimum batch quantity.
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Planta de almacenamiento de grano 
compuesta por 10 silos VPD con una 
capacidad de 31 m³ cada uno, equipados 
con un transportador móvil de 12 metros 
de largo sobre carro con doble eje para la 
carga de los silos y un transportador tubular 
de 6 metros de largo para la descarga en 
un vagón.

Plant for grain storage consisting of 10 VPD 
silos with a capacity of 31 m³ each, equipped 
with a 12-meter long mobile conveyor on 
trolley with double shaft for silo loading and a 
6-meter long tubular conveyor for unloading 
into a wagon.

Planta de almacenamiento de grano 
consistente en 3 silos VPD de 56 m3, con 
varias líneas flexibles para la descarga al 
molino, destinados a la alimentación de 
ganado bovino.

Grain storage plant consisting of three 56 
m³ VPD silos, with several flexible lines for 
discharge to the mill, intended for feeding 
beef cattle.

Planta de almacenamiento de pienso para 
cerdos en España: 
- 4 silos VPD de 70 m³ 
- sistema de descarga: 4 sinfines rígidos de 
hierro galvanizado de 3 m, sinfín de canal y 
sinfín rígido de 4 m 
- sistema de carga: sinfín de canal de 11 m y 
sinfín rígido de 6 m 
- sistema de elevación de 15 m 
- pasarela de inspección de 11 m

Swine feed storage facility in Spain:
- 4 VPD silos of 70 m³
- Discharge system: 4 rigid galvanized augers of 
3 m, channel galvanized iron auger, and 4 m rigid 
galvanized iron auger
- Loading system: 11 m channel auger and 6 m 
rigid auger
- 15 m lifting system
- 11 m inspection walkway

<

<

<
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¿QUÉ CAMBIA CON LOS SILOS VPD?
WHAT CHANGES WITH VPD?

Los silos VPD son la opción ideal para el transporte de larga distancia, 
a nivel mundial por camión o contenedor. Las secciones del silo 
están diseñadas para apilarse fácilmente, optimizando el espacio 
disponible y permitiendo así el suministro de un elevado número de 
silos al mismo tiempo.

VPD silos are the ideal choice for long-distance, worldwide transport by 
truck or container. Their shells are designed to be easily stacked, opti-
mising available space and thus enabling the supply of a large number 
of silos at the same time.

Perforación completa previa del área perimetral de los 
segmentos (es decir, los puntos de unión de las secciones 
de fibra de vidrio) y del área de aplicación de las patas. 
Esto hace que el montaje sea más rápido y preciso, 
garantizando que el producto se instale con una alineación 
e integración impecables.

Complete pre-drilling of the perimeter area of the segments 
(i.e., the junction points of the fiberglass sections) and the leg 
application area. 
This makes the assembly faster and more precise, ensuring 
that the product is installed with impeccable alignment and 
integration.

PRETALADRADO DEL SILO
PRE-DRILLING

EL CONSEJO DE EUROSILOS SIRP / EUROSILOS SIRP TIPS

Nuestro manual de montaje y un vídeo tutorial le 
mostrarán en detalle cómo montar los silos VPD de 
forma correcta y rápida.

Our assembly manual and a video tutorial will show 
you step by step how to assemble VPD silos correctly 
and quickly.

1.
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Estudio de las proporciones cilindro/cono para mejorar 
la resistencia mecánica. El cono es más corto que en el 
pasado, reduciendo la parte suspendida desde la placa 
hasta el pozo con un ángulo de conicidad de 65°. 
Este ángulo garantiza un excelente flujo del producto, 
apoyado por un interior con revestimiento antiadherente. 
En la parte inferior del cono, el silo VPD dispone de una 
geometría que impide que el alimento se deposite en 
el borde inferior, mejorando la eficiencia del proceso de 
alimentación y la limpieza.

Study of cylinder/cone proportions for increased mechani-
cal strength. The cone is shorter now, reducing the suspend-
ed part from plate to bottom part, with a 65° conicity. 
This angle ensures smooth product flow, aided by an inter-
nally coated non-stick finish. 
At the cone's base, VPD features a geometry preventing 
feed accumulation at the bottom’s edge, enhancing feeding 
process efficiency and cleanliness.

La gama de silos verticales atornillados se ha ampliado 
considerablemente, con modelos que van de 3,5 a 120 m3. 
Esta variedad permite a los clientes evaluar y seleccionar 
el tamaño más adecuado a sus necesidades con el 
suporte de nuestros expertos en ventas, garantizando una 
solución a medida para cada contexto.

Our family of vertical bolted silos has expanded consider-
ably, now offering models ranging from 3.5 to 120 m³. This 
variety allows users to evaluate and select the most suitable 
size for their needs, with the support of our sales experts, en-
suring a tailor-made solution for every context.

CONICIDAD
CONICITY

VOLUMENES CÚBICOS 
PARA CADA NECESIDAD
CUBIC VOLUMES FOR EVERY NEED

EL CONSEJO DE EUROSILOS SIRP/ EUROSILOS SIRP TIPS

EL CONSEJO DE EUROSILOS SIRP/ EUROSILOS SIRP TIPS

Todos los modelos VPD de 2 secciones tienen un te-
cho inclinado de 30°, mientras que los de 4 secciones 
pueden tener un techo inclinado de 5° o 30° y patas 
más cortas.

Lid and bottom part dimensions are the same for all 
models, regardless of m3 capacity, facilitating stock 
operations and spare parts management.

All 2-shells VPD models have a 30° roof, while the 
4-shells models can have a 5° or 30° roof and shorter 
version legs.

2.

3.

Las dimensiones de la tapa y el parte inferior son las 
mismas para todos los modelos, independientemente 
de la capacidad cúbica, lo que facilita las operaciones 
de almacenamiento y la gestión de piezas de repuesto.
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Nuestros silos pueden instalarse sobre estructuras de hierro 
galvanizado para una descarga rápida, personalizadas por nuestro 
Departamento Técnico según los requisitos del cliente y montadas 
directamente por nuestro personal.

Our silos can be installed on galvanized iron structures for rapid
unloading, custom-made by our Technical Office based on customer
needs, and assembled directly by our staff.

SILOS SOBRE ESTRUCTURA
PARA DESCARGA RÁPIDA EN CAMIONES
SILOS ON STRUCTURE FOR QUICK 
UNLOADING ON TRUCKS

Espacios optimizados para el tránsito de vehículos
Spaces optimized for vehicle transit

Descarga rápida
Quick unloading

Realizaciones personalizadas
Custom-made solutions

VENTAJAS PRINCIPALES
MAIN ADVANTAGES

Estructuras de silo con sistema de descarga rápida para camiones
Silo structures with quick unloading system for cargo

12



ACCESORIOS PARA SILOS
SILOS ACCESSORIES

We supply a wide range of accessories to ensure the perfect operation 
of our silos.
From the various bottom parts for extracting the stored product to 
theweighing systems, up to the devices for handling the silage, our 
companyresponds to the most diverse needs with always excellent 
qualityproducts, compatible with the majority of systems on the market.

POZOS DE EXTRACCIÓN
BOTTOM PARTS

NUESTROS ACCESORIOS
OUR ACCESSORIES

TORNILLOS SIN FIN FLEXIBLES
FLEXIBLE AUGERS

TORNILLOS SIN FIN RÍGIDOS
TUBOLAR SCREW CONVEYORS 

SOLICITE A NUESTRO EMPLEADO COMERCIAL NUESTROS FOLLETOS DE PRODUCTOS, 
O BIEN VISITE EL SITIO WWW.EUROSILOS.IT

 ASK OUR SALES OFFICER FOR OUR PRODUCT BROCHURES, 
OR VISIT THE WEBSITE WWW.EUROSILOS.IT

Suministramos una amplia gama de accesorios para garantizar 
el perfecto funcionamiento de nuestros silos. Desde las diversas 
partes inferiores para la extracción del producto almacenadohasta 
los sistemas de pesaje, pasando por los dispositivos para el 
desplazamiento del producto ensilado, nuestra empresa responde a 
múltiples demandas con productos de óptima calidad, compatibles 
con la mayoría de los sistemas presentes en el mercado.

13



Contamos con personal de ventas especializado en el sector
agricultura y ganadería, para ayudarle a las soluciones 
adecuadas para sus necesidades.

We have specialised agricultural and animal husbandry sales 
staff to help you find the right solutions for your needs.

Nuestra fortaleza fuerte es el modelo de producción integrado, 
que es 100% fabricado en Italia. De hecho, todas las fases 
de producción se gestionan internamente por nuestras 
empresas afiliadas (todas parte del Holding Gruppo Telefri). 
La producción de la fibra de vidrio se realiza en Eurosilos Sirp, 
mientras que el galvanizado de los componentes metálicos 
de nuestros productos se realiza en Zincatura Bresciana. 
Por último, ofrecemos una combinación de soluciones con 
Eurosilos Sirp, los carros mezcladores y las máquinas agrícolas 
de corte de Italmix Corporation.

Our strength is our integrated production model, which is 100% 
manufactured in Italy. In fact, each processing phase is mana-
ged internally by our affiliate companies (all part of the Holding 
Gruppo Telefri): fibreglass is processed at Eurosilos Sirp; the gal-
vanising of the metal components of our products is carried out 
at Zincatura Bresciana. Finally, we offer a range of mixer wagons 
and agricultural cutting machines, manufactured by our subsi-
diary Italmix Corporation.

QUÉ LE OFRECEMOS
 WHAT WE OFFER

Nuestro departamento técnico interno, altamente cualificado, 
realiza soluciones personalizadas de plantas específicas para 
nuestros clientes.

Our highly qualified in-house technical department realises custo-
mised plant solutions specific to our customers.

PRODUCCIONES 
DE CICLO INTERNO
INTERNAL CYCLE PROCESSING

PROYECTOS 
PERSONALIZADOS
CUSTOMISED PROJECTS

CONSULTAS COMERCIALES
E INSPECCIONES DEDICADAS 
IN SITU
COMMERCIAL CONSULTANCY AND
DEDICATED ON-SITE INSPECTIONS
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Nuestro equipo de instaladores técnicos está especializado en
el sector de la ingeniería de plantas. Esto nos permite acompañar 
a nuestros clientes desde el diseño hasta el montaje.

Our team of technical installers is specialised in the plant
engineering sector. This allows us to follow our customers from
design to installation.

MONTAJE DE LAS 
INSTALACIONES
ASSEMBLY

En Eurosilos Sirp garantizamos la entrega de productos en 
Italia y en el extranjero. También es posible el envío mediante 
contenedores modelo FLAT.

We guarantee the products delivery in Italy and abroad.
Shipping via FLAT model container also possible.

La asistencia post-venta es una parte integral de nuestro 
proceso comercial. en Eurosilos Sirp. Contamos con un equipo 
cualificado y empático, listo para apoyar todas las necesidades 
de nuestros clientes y permitirles obtener siempre lo mejor de 
su instalación.

After-sales service is an integral part of our business process.
We have a qualified and empathetic team ready to support
every customer need.

ASISTENCIA 
POST-VENTA
AFTER-SALES SERVICE

LOGÍSTICA Y TRANSPORTES
LOGISTICS AND TRANSPORT

VISITA NUESTRA PAGINA WEB WWW.EUROSILOS.IT
 COME VISIT US ON OUR WEBSITE WWW.EUROSILOS.IT

Siguenos en
Follow us on

CONTACTE CON SU REPRESENTANTE 
DE VENTAS PARA MÁS INFORMACIÓN
CONTACT YOUR SALES REPRESENTATIVE FOR
MORE INFORMATION

NUOVA AREA 
DOWNLOAD

 NEW DOWNLOAD
AREA
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